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Číslo zmluvy objednávateľa: 46001820 

ZMLUVA O DIELO 

uzatvorená podľa ustanovení§ 536 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. 

v znení neskorších predpisov medzi 

Obchodné meno: 
sídlo: 
IČO: 
DIČ: 

Tepláreň Košice, a. s. v skratke TEKO, a. s. 

Teplárenská 3, 042 92 Košice 
36 211 541 
2020048580 IČ DPH: SK2020048580 

IBAN:  BIC (SWIFT):  
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Košice 1, oddiel Sa, vložka č. 1204/V 
v mene spoločnosti konajú Ing. Ladislav Kach, predseda predstavenstva a Ing. František Hazala, člen 
predstavenstva 
(ďalej len „objednávateľ 11

) 

a 

Obchodné meno: 
sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
IBAN: 

TKV s. r. o. 

Bernolákova 377 /23, 04011 Košice 
48018988 
2120001785 IČ DPH: SK 2120001785 

BIC (SWIFT):  
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Košice v oddiele Sro vo vložke č. 36831/V 
v mene spoločnosti koná Ing. Mirko Hruška, konateľ 
(ďalej len „zhotoviteľ

11

) 

(ďalej spolu len „zmluvné strany11

) 

takto: 

1. PREDMET ZMLUVY

1.1 Predmetom tejto zmluvy je vykonanie diela „PK4s Napojenie vnútorných čajníkov na

jestvujúci suchý odber popola (SOP} z elektrostatických odlučovačov popola a rozšírenie

kompresorovej stanice SOP 11 (ďalej len „dielo11

). Bližšia špecifikácia diela je uvedená v prílohe
č.2 a 3 k tejto zmluve.

1.2 Touto zmluvou sa zhotoviteľ zaväzuje vykonať dielo a objednávateľ sa zaväzuje riadne a včas
vykonané dielo od zhotoviteľa prevziať a zaplatiť zhotoviteľovi cenu za vykonanie diela.

1.3 Dielo zahŕňa:

1.3.1 Projektová časť a inžinierske činnosti
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• 3 x Plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v písomnej forme v zmysle § 3
nariadenia vlády č. 396/2006

• 

• 
• 

výkon koordinátora projektovej dokumentácie a koordinátora bezpečnosti v
zmysle § 3, 5 a 6 nariadenia vlády č. 396/2006
výkon odborného autorského dohľadu
projektové práce po dokončení stavlé>y - 3 x Projekt skutOČIJP �OJ? ·
v písomnej forme+ lx v elektronickej forme (docx., xlsx., sf_fffi; gra I ká č�š-t. 
formát .DWG a iné formáty) ;;f S...-
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• príslušná sprievodná technická dokumentácia (revízne správy, atesty zariadení,

certifikáty, kalibračne listy, vyhlásenia o zhode k použitým materiálom,

prehliadky a osvedčenia požadované Tl SR alebo inou oprávnenou organizáciou v

stanovisku k realizačnému projektu.

• sprievodná dokumentácia musí byť vyhotovená a dodaná v slovenskom resp.

českom jazyku a musí obsahovať dokumenty podľa platnej legislatívy a

klasifikácie konkrétneho zariadenia

• výkresová dokumentácia náhradných dielov, podľa druhu zariadenia a

požiadaviek platných noriem a predpisov pre konkrétne zariadenia

• výsledky skúšok a certifikáty zariadení z jednotlivých vstupných, a výstupných

kontrol z výrobného procesu, ako aj výsledky skúšok počas montáže na

stavenisku (skúška tesnosti, tlaková skúška, individuálne skúšky, funkčné skúšky

a iné.)

• manuály zariadení

• prevádzkový predpis zariadení

• harmonogram diela

• stavebný denník

• dokumentácia uvedenia do prevádzky

1.3.2 Dodávka zariadení a materiálu, demontážne práce , montáž práce a zapracovanie do 

existujúceho systému 

• dodávka a montáž nových technologických zariadení, rozsah dodávok

a montážnych prác je špecifikovaný v projektovej dokumentácií, ktorá tvorí

prílohu č. 3 tejto zmluvy,

• dodávka a montáž elektro častí a zariadení {káblov, káblových lávok, svoriek,

poistky, a iné), rozsah dodávok a prác je špecifikovaný v prílohe č.3 tejto zmluvy,

• drobné stavebné úpravy súvisiace s výkonom diela,

• zapojenie celého systému do existujúceho systému objednávateľa, podľa

požiadaviek objednávateľa, tak aby zariadenia pracovali ako jeden celok,

• počas celosystémovej odstávky vykoná objednávateľ ostré prepoje potrubí na

existujúcich technologických zariadeniach, úprava rozdeľovača vzduchu

fi168,3x5-3,42 ukončené guľovým ventilom 80-16; napojenie dvoch T-kusov

potrubí a armatúr fi60,3x2,9-3,42 ukončenými guľovými ventilmi; napojenie

jedného T-kusu fi88,9x3,6-3,41 ukončený guľovým ventilom

1.3.3 Oživenie, odskúšanie, uvedenie do prevádzky, odovzdanie a prevzatie diela 

• individuálne skúšky

• pred komplexné a komplexné skúšky v rozsahu 72 hodín

• oživenie a uvedenie do prevádzky,

• oboznámenie obsluhy,

• protokolárne odovzdanie diela

1.4 Zhotoviteľ vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom diela 

v zmysle podmienok stanovených objednávateľom a že sú mu známe technické, kvalitatívne 

a iné podmienky vykonávania diela. 
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1.5 Zhotoviteľ vyhlasuje, že disponuje takými odbornými znalosťami a kapacitami, ktoré sú 
k vykonávaniu diela potrebné, a že dielo vykoná s odbornou starostlivosťou na svoje náklady 
a na svoje nebezpečenstvo. 

2. PODMIENKY VYKONÁVANIA DIELA

2.1 Zhotoviteľ je povinný vykonávať dielo s odbornou starostlivosťou, riadne a včas a tak, aby
bolo vykonané v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými
normami, aj keď nie sú právne záväzné.

2.2 Akákoľvek dokumentácia vyhotovená, resp. vydaná v súvislosti s vykonávaním diela podľa
tejto zmluvy je vlastníctvom objednávateľa a zhotoviteľ ju nesmie použiť pre akúkoľvek tretiu
osobu bez výslovného písomného súhlasu objednávateľa. Rovnako zhotoviteľ nie je
oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa zverejňovať akékoľvek
informácie o diele alebo o ich postupe, o popisoch ich vykonávania, o výkazoch výmer,
o nákladoch na vykonanie diela, o výkresoch a výpočtoch. Všetky zmluvné podklady, ktoré
tvoria skutočnosti technickej povahy sú vlastníctve objednávateľa. Zhotoviteľ je oprávnený
podklady pre vykonanie diela použiť výhradne pre účely plnenia podľa tejto zmluvy.

2.3 V prípade touto zmluvou a/alebo právnymi predpismi stanovenej povinnosti vydať o vykonaní 
diela alebo jeho časti osobitný protokol a/alebo správu a/alebo potvrdenie; zhotoviteľ sa 
zaväzuje nestranne a s odbornou starostlivosťou vypracovať a odovzdať takýto osobitný 
protokol a/alebo správu a/alebo potvrdenie objednávateľovi najmenej v dvoch (2) písomných 
vyhotoveniach tak, aby takýto protokol/správa/potvrdenie spÍňali všetky požiadavky 
stanovené touto zmluvou, všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými 
normami, aj keď nie sú právne záväzne. Výkon takejto činnosti zo strany zhotoviteľa sa 
považuje za plnenie povinností vykonávateľa kontroly podľa zmluvy o kontrolnej činnosti 
podľa § 591 a nasl. Obchodného zákonníka. 

2.4 Pred začatím vykonávania diela sa zhotoviteľ zaväzuje vypracovať a odovzdať objednávateľovi 
na odsúhlasenie: 

jednoduchý technologický postup vykonávania diela, a 

plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci podľa ustanovenia § 3 nariadenia vlády 
Slovenskej republiky č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných 
požiadavkách na stavenisko (ďalej len „nariadenie") a ostatných súvisiacich všeobecne 
záväzných právnych predpisov, 

a to všetko v troch (3) vyhotoveniach v listinnej forme a v jednom (1) vyhotovení 
v elektronickej forme [(* .doc, * .xls, * .pdf - textová časť), 

súčasne sa zhotoviteľ zaväzuje pred začatím vykonávania diela vypracovať a predložiť 
objednávateľovi v listinnej forme na schválenie harmonogram vykonávania diela;
harmonogram vykonávania diela musí byť v súlade s podmienkami a lehotami stanovenými 
touto zmluvou, takto objednávateľom schválený harmonogram vykonávania diela je pre 
zhotoviteľa záväzný a môže byť zmenený len písomnou dohodou zmluvných strán. 

2.5 Záväzok vykonať dielo podľa tejto zmluvy bude splnený protokolárnym odovzdaním diela 
objednávateľovi, ak je dielo vykonané riadne a včas, v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy 
a objednávateľ bude môcť dielo užívať na účel, na ktorý je určené a zhotov·te zcl 1 
objednávateľovi všetku dokumentáciu súvisiacu s dielom, ak taká je, skúyk: "l) luk zuJútr°t;i
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kvalitu vykonaného diela, dodržanie parametrov dohodnutých v tejto zmluve a funkčnosť 
diela, ak sa vyžadujú, boli úspešné a miesto vykonávania diela je vypratané. 

2.6 V prípade potreby odchýlok vo vykonávaní diela od tejto zmluvy, je zhotoviteľ oprávnený sa 
odchýliť od tejto zmluvy a dokumentácie len na základe predchádzajúceho písomného 
súhlasu objednávateľa; inak zodpovedá za škodu tým spôsobenú. 

2.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje dielo vykonať v lehote do 31. októbra 2017. Zhotoviteľ sa zaväzuje 
práce na diele vykonávať, pokiaľ to je technický možné, bez prerušenia počas pracovnej doby 
objednávateľa, t. j. v čase od 6.00 hod. do 18.00 hod. 

2.8 Ak zhotoviteľ splní svoj záväzok vykonať celé dielo pred dohodnutou lehotou, objednávateľ je 
oprávnený dielo prevziať aj v skoršom termíne ponúkanom zhotoviteľom. Čiastočné ani 
čiastkové plnenie sa nepripúšťa. 

2.9 Zhotoviteľ je povinný ihneď písomne oboznámiť objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, 
ktorá bráni alebo sťažuje vykonanie diela s dôsledkom možného omeškania zhotoviteľa 
so splnením záväzku vykonať dielo v lehote podľa odseku 2.7 tohto článku. Súčasťou 
oznámenia podľa prvej vety tohto odseku bude správa o predpokladanej dÍžke trvania 
prekážky vykonávania diela, príčinách omeškania a navrhovaných opatreniach 
na odstránenie prekážky. 

2.10 Miestom vykonávania diela podľa tejto zmluvy je areál objednávateľa na Teplárenskej ulici č. 
3 v Košiciach. 

2.11 Objednávateľ je povinný zhotoviteľovi poskytnúť pri plnení tejto zmluvy všetku rozumne 
požadovanú a potrebnú súčinnosť. 

2.12 Zhotoviteľ znáša nebezpečenstvo vzniku škody na diele, na zariadeniach (technológii) 
a materiáloch dodaných zhotoviteľom v rámci vykonávania diela, na hnuteľných 
a nehnuteľných veciach, na ktorých a prostredníctvom ktorých je dielo vykonávané a na 
všetkých podkladových materiáloch k dielu, a to od začatia vykonávania prác (článok 8 ods. 
8.2 tejto zmluvy) až do odovzdania diela objednávateľovi podľa článku 5 tejto zmluvy. 
Podpisom odovzdávacieho a preberacieho protokolu a prevzatím a odovzdaním diela podľa 
článku 5 tejto zmluvy: 

prechádza nebezpečenstvo vzniku škody na diele, na zariadeniach (technológii) 
a materiáloch dodaných zhotoviteľom v rámci vykonávania diela, na veciach (hnuteľných 
aj nehnuteľných), na ktorých a prostredníctvom ktorých je dielo vyjadrené a na všetkých 
podkladových materiáloch k dielu zo zhotoviteľa na objednávateľa, 

prechádza vlastnícke právo k dielu, k zariadeniam (technológii) a materiálom dodaným 
zhotoviteľom v rámci vykonávania diela k hnuteľným veciam, na ktorých 
a prostredníctvom ktorých je dielo vyjadrené a k všetkým podkladovým materiálom 
k dielu ak dovtedy nenáležalo objednávateľovi, zo zhotoviteľa na objednávateľa, 

2.13 Zhotoviteľ zodpovedá za škody na majetku objednávateľa, najmä avšak nielen za škody 
na majetku objednávateľa, ktorý je vykonávaním diela podľa tejto zmluvy dotknutý 
a za škody spôsobené výpadkom výrobných zariadení objednávateľa v dôsledku vyko ' ia 
diela zhotoviteľom, a to od omeškania zhotoviteľa s vykonaním diela až do je , íl:l'eflíeh'o_f 
odovzdania objednávateľovi. ::--.,O 'Q 0.., 
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2.14 Zhotoviteľ je povinný viesť stavebný (montážny) denník (ďalej len „denník") od prevzatia 
pracoviska v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, do ktorého je povinný 
zapisovať všetky podstatné a rozhodujúce skutočnosti pre naplnenie predmetu tejto zmluvy, 
najmä údaje o časovom a technologickom postupe vykonávania diela, zdôvodnenie odchýlok 
vykonávaného diela od tejto zmluvy a jednotlivej objednávky, inak zodpovedá za škodu tým 
objednávateľovi spôsobenú. 

2.15 Objednávateľ je oprávnený kontrolovať obsah denníka a k zápisom v ňom vykonaných 
pripájať svoje stanoviská, pripomienky a námietky (ďalej spoločne len „zápisy").

2.16 Zhotoviteľ je povinný umožniť objednávateľovi kontrolovať obsah denníka a vykonávať v ňom 
zápisy; za tým účelom je zhotoviteľ povinný zabezpečiť trvalý prístup objednávateľa 
k denníku na pracovisku počas vykonávania diela. 

2.17 Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť si všetky potrebné prístroje a náradie potrebné 
k vykonávaniu diela na svoje náklady. 

3. CENA ZA DIELO

3.1 Objednávateľ sa zavazuJe zaplatiť zhotoviteľovi cenu za dielo v rozsahu zhotoviteľom 
skutočne vykonaných výkonov a prác a skutočne dodaných dielov a materiálov. Cena za dielo 
však nepresiahne sumu vo výške 342 300,- €, slovom tristoštyridsaťdvatisíctristo euro bez
DPH. Takto stanovená cena za dielo sa aplikuje počas celej doby trvania tejto zmluvy a môžu 
byť zmenená len dohodou zmluvných strán. 

3.2 V cene za dielo podľa odseku 3.1 tohto článku sú zahrnuté všetky náklady a výdavky 
zhotoviteľa, ktoré súvisia s vykonávaním diela podľa tejto zmluvy. 

3.3 Cena za dielo podľa odseku 3.1 tohto článku je stanovená bez dane z pridanej hodnoty, ktorú 
zhotoviteľ vyúčtuje podľa všeobecne záväzných právnych predpisov účinných v čase vzniku 
daňovej povinnosti. 

4. PLATOBNÉ PODMIENKY

4.1 Cena za dielo určená podľa článku 3 ods. 3.1 tejto zmluvy je splatná po splnení záväzku 
vykonať celé dielo, spôsobom uvedeným vo faktúre a v lehote do 60 dní odo dňa doručenia 
faktúry objednávateľovi, ktorá bude obsahovať všetky náležitosti v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov a ktorej prílohou bude kópia protokolu o odovzdaní a prevzatí 
diela podpísaného objednávateľom a originál potvrdenia vystaveného správcom dane nie 
staršieho ako sedem (7) dni, že zhotoviteľ nemá nezaplatenú daň z pridanej hodnoty, a že 
u neho ani nenastali dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty podľa 
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

4.2 Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru po splnení záväzku vykonať dielo podľa tejto zmluvy. 

4.3 V prípade námietok objednávateľa voči správnosti vystavenej faktúry je objednávateľ 
oprávnený: 

a) faktúru, ktorá má chybu vyplývajúcu z nesprávne uvedeného množstva alebo , � Ľ.! 
pracovných dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi reklamovať u zho '.lll, a spolu k-o
s vytknutím jej nesprávnosti, pričom zhotoviteľ je povinný chybnú �ru o � 

vyhotovením nového účtovného dokladu - faktúry, ktorý dopÍňa pôvod ' aktúru
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že tento doklad musí okrem povinných údajov obsahovať aj poradové číslo pôvodnej 
faktúry; alebo 

b) faktúru, ktorá nespÍňa formálne náležitosti podľa ustanovení § 74 ods. 1 zákona
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, vrátiť
zhotoviteľovi spolu s vytknutím jej nesprávnosti.

V prípade oprávnených námietok uvedených vyššie v tomto odseku sa má za to, že faktúra 
nebola doručená objednávateľovi. 

4.4 V prípade reklamácie vád diela až do vyriešenia reklamácie pre zmluvné strany záväzným 
spôsobom (právoplatné ukončenie reklamačného konania) objednávateľ nie je v omeškaní 
s úhradou ceny za dielo alebo akejkoľvek jej časti. 

4.5 Pre prípad omeškania objednávateľa s platením ceny za dielo si zmluvné strany dohodli 
platenie úrokov z omeškania vo výške 0,02% zo sumy, s ktorou je objednávateľ v omeškaní, 
za každý deň z omeškania. 

4.6 V prípade, že objednávateľ potom, čo bude v omeškaní s platením ceny za dielo, túto 
nezaplatí ani na písomnú výzvu zhotoviteľa, zhotoviteľ bude oprávnený od tejto zmluvy 
odstúpiť. 

4.7 Objednávateľ je oprávnený zadržať sumu vo výške 10% z fakturovanej sumy ako zábezpeku 
na svoje prípadné nároky zo zodpovednosti za vady diela, ktorú vyplatí zhotoviteľovi vo výške 
50% zadržanej sumy po uplynutí prvých dvanástich (12) mesiacov zo záručnej doby a zvyšok 
zadržanej sumy po uplynutí celej záručnej doby. Objednávateľ vyplatí zhotoviteľovi zadržanú 
sumu podľa predchádzajúcej vety tohto odseku kedykoľvek počas plynutia záručnej doby 
ihneď potom, čo zhotoviteľ preukáže objednávateľovi, že zabezpečil svoj záväzok 
zo zodpovednosti za vady diela bankovou zárukou podľa odseku 4.8 tohto článku. 

4.8 Zhotoviteľ je oprávnený zabezpečiť svoj záväzok zo zodpovednosti za vady diela bankovou 
zárukou zriadenou v prospech objednávateľa vo výške 10% z ceny za dielo, ktorá musí byť 
vystavená najneskôr v lehote do 30 dní odo dňa odovzdania a prevzatia diela podľa článku S. 
tejto zmluvy zmluvnými stranami, resp. riadneho odstránenia vád, na odstránení ktorých sa 
zmluvné strany dohodli pri odovzdaní a prevzatí podľa článku 5. tejto zmluvy na dobu 
minimálne dvadsaťštyri (24) mesiacov odo dňa odovzdania a prevzatia diela, resp. riadneho 
odstránenia vád, na odstránení ktorých sa zmluvné strany dohodli pri odovzdaní a prevzatí 
diela. Banková záruka musí byť vystavená tuzemskou bankou a musí oprávňovať 
objednávateľa na čiastočné alebo úplné využívanie bankovej záruky. Banková záruka nesmie 
obsahovať zákaz odstúpenia, založenia alebo vinkulácie nárokov zo záruky. 

4.9 Objednávateľ je oprávnený zadržať časť ceny za dielo vo výške zodpovedajúcej dani z pridanej 
hodnoty vyúčtovanej faktúrou v prípade, ak zhotoviteľa nastanú dôvody pre zrušenie 
registrácie pre daň z pridanej hodnoty a/alebo Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky 
zverejní zhotoviteľa v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody pre zrušenie registrácie pre 
daň z pridanej hodnoty vedenom na portáli Finančnej správy Slovenskej republiky, a to až do 
času, keď zhotoviteľ hodnoverným spôsobom preukáže objednávateľovi, že u neho tieto 
dôvody pominuli. 

4.10 
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5. ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA

5.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vyzvať písomne objednávateľa, resp. jeho splnomocneného zástupcu, 
na kontrolu všetkých prác ktoré majú byť v priebehu ďalšieho vykonávania diela zakryté 
alebo sa stanú neprístupnými, minimálne tri (3) pracovné dni vopred. Ak sa objednávateľ 
nedostaví a nevykoná kontrolu týchto prác, je zhotoviteľ oprávnený pokračovať 
vo vykonávaní diela aj bez vykonania tejto kontroly. Ak bude objednávateľ požadovať 
dodatočne odkrytie týchto prác, je zhotoviteľ povinný odkrytie týchto prác vykonať za čo je 
oprávnený požadovať od objednávateľa náhradu nákladov s tým spojených. Zhotoviteľ je 
povinný zhotovovať počas vykonávania diela preukaznú fotodokumentáciu sám a na vlastné 
náklady; táto fotodokumentácia tvorí súčasť protokolu o odovzdaní a prevzatí diela. 

5.2 O odovzdaní a prevzatí diela spíšu zmluvné strany písomný protokol. Protokol bude 
obsahovať najmä základné údaje o diele, o použitých zariadeniach a materiáloch, odovzdaní 
a prevzatí diela, súpis odovzdanej dokumentácie týkajúcej sa diela a prípadných zistených 
vád a nedorobkov, opatrenia a lehoty na odstránenie zistených vád diela, bude datovaný 
a podpísaný zmluvnými stranami. Zhotoviteľ je povinný zistené vady diela odstrániť 
v dohodnutej lehote. Návrh protokolu je povinný vypracovať a predložiť zhotoviteľ. 

5.3 Objednávateľ nie je povinný prevziať dielo, ak je vykonané vadne, ak však vadné dielo 
prevezme, jeho práva zo zodpovednosti za vady diela ostávajú v plnom rozsahu zachované. 
Ak sa však jedná o vady diela, ktorých charakter umožňuje riadne užívanie diela, tieto nie sú 
dôvodom pre neprevzatie diela, zhotoviteľ je však povinný ich odstrániť v lehote troch (3) 
pracovných dní, pokiaľ sa v protokole zmluvné strany nedohodnú inak. 

5.4 V prípade, ak objednávateľ v rozpore s touto zmluvou neprevezme dielo ani v lehote desiatich 
(10) pracovných dní od doručenia výzvy zhotoviteľa na jeho prevzatie, považuje sa záväzok
vykonať dielo za splnený, ibaže objednávateľ preukáže opak. V takom prípade sa podpis
objednávateľa na protokole nevyžaduje.

s.s Za objednávateľa je poverený dielo preberať Ing. Peter Mihaľov, PhD. a vykonávať zápisy 
v stavebnom denníku Ing. Marek Vancák. 

6. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY

6.1 Zmluvné strany dojednávajú pre dielo záručnú dobu v trvaní dvadsaťštyri (24) mesiacov, ktorá 
začína plynúť dňom odovzdania a prevzatia celého diela, resp. riadneho odstránenia vád 
diela, na odstránení ktorých sa zmluvné strany dohodli pri odovzdaní a prevzatí diela podľa 
článku S tejto zmluvy. 

6.2 Zhotoviteľ preberá záruku, že počas záručnej doby 

a) dielo bude vykonané presne v súlade so všetkými špecifikáciami podľa tejto zmluvy,

b) dielo, ako aj použité zariadenia a materiály budú najvyššej kvality a bezvadné,

c) dielo bude bezpečné a vhodné na objednávateľom špecifikované účely a bude spÍňať
podmienky stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi, technickými normami,
aj keď nie sú právne záväzné, a touto zmluvou,

d) objednávateľ získa vlastnícke právo k dielu a k jeho časti, neobmedze e vi�H�
záložnými právami, bremenami a skutočnými alebo uplatnenými poruše . , pate
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autorských práv alebo ochranných známok alebo iných práv k predmetom duševného 
(vrátane priemyselného) vlastníctva. 

6.3 Zodpovednosť zhotoviteľa za vady nie je dotknutá tým, že objednávateľ neoznámil 
zhotoviteľovi vady diela potom, čo ich mal zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti 
pri prehliadke alebo kedykoľvek neskôr. Objednávateľ teda môže reklamovať vady bez 
obmedzenia času počas celej záručnej doby. Prípadné reklamácie je objednávateľ povinný 
uplatniť u zhotoviteľa písomne bezodkladne odo dňa, keď vadu zistil, najneskôr však počas 
trvania záručnej doby. Uplatnenie vád a nárokov zo zodpovednosti za vady musí 
objednávateľ uskutočniť písomne, inak sa naň neprihliada. Uplatnenie vady musí obsahovať 
stručný opis vady alebo toho, ako sa vada prejavuje. 

6.4 V prípade výskytu vád počas záručnej doby má objednávateľ práva vyplývajúce z Obchodného 
zákonníka, ktoré môžu byť vykonané počas celej záručnej doby. V prípade nároku na 
odstránenie vád je zhotoviteľ povinný vady na vlastný účet odstrániť v primeranej lehote, 
najneskôr však do 15 dní od doručenia písomnej reklamácie, pokiaľ sa zmluvné strany 
nedohodnú písomne inak. Najvhodnejší spôsob odstránenia určí zhotoviteľ podľa povahy 
nároku oznámeného objednávateľom. Po márnom uplynutí tejto lehoty sa vada bude 
považovať za neodstrániteľnú. Nárok na odstúpenie od tejto zmluvy je možné uplatniť aj len 
čiastočne čo do vadnej časti diela. Nad to má objednávateľ právo odstrániť alebo zabezpečiť 
odstránenie vady sám, alebo treťou osobou na náklady zhotoviteľa. Náklady na odstránenie 
vád diela je zhotoviteľ povinný objednávateľovi uhradiť v lehote 7 dní odo dňa doručenia 
faktúry vystavenej objednávateľom. 

6.5 V prípade, že objednávateľ z dôvodu omeškania zhotoviteľa, zabezpečí vykonanie, 
dokončenie diela a/alebo odstránenie vád diela treťou osobou, záručná doba podľa ods. 6.1 
tohto článku zmluvy ostáva zachovaná v celom rozsahu a zhotoviteľ za vady diela zodpovedá 
tak, ako by ho vykonal sám. 

6.6 V súlade s ustanoveniami § 72 ods. 4 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov je objednávateľ oprávnený vystaviť čo do nároku na zľavu z ceny 
za dielo za vadne vykonanú opravu alebo jej časť faktúru v mene a na účet zhotoviteľa, a to 
za podmienok, že objednávateľ riadne reklamoval vady, zhotoviteľ vadu neodstránil riadne 
a zhotoviteľ nevystavil dobropis alebo opravnú faktúru na zľavu z ceny za dielo v lehote 30 
dní odo dňa doručenia reklamácie zhotoviteľovi. 

7. SANKCIE

7.1 V prípade, že sa zhotoviteľ dostane do omeškania so splnením záväzku vykonať dielo podľa 
tejto zmluvy, objednávateľ je oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 
0,05% z ceny za dielo za každý deň omeškania. To isté platí v prípade, že sa zhotoviteľ 
dostane do omeškania s odstraňovaním vád a nedorobkov. Nedotýkajúc sa uvedeného, 
objednávateľ je v takomto prípade oprávnený poskytnúť zhotoviteľovi primeranú lehotu 
na vykonanie diela, ktorá nesmie byť kratšia ako tri (3) dni, po ktorej márnom uplynutí je 
oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť. 

7.2 Objednávateľ je oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výšk 
za každé menej závažné porušenie povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy a vo 
za každé hrubé porušenie povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy. ,-;;;-0 
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7.3 Zmluvné pokuty podľa tohto článku sú splatné na základe písomnej výzvy oprávnenej 
zmluvnej strany doručenej povinnej zmluvnej strane. 

7.4 Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na náhradu škody spôsobenej porušením 
povinnosti, pre prípad porušenia ktorej bola dohodnutá; a náhrada škody môže byť 
uplatňovaná oprávnenou zmluvnou stranou voči povinnej zmluvnej strane v plnej výške. 

7.5 Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať proti pohľadávke zhotoviteľa voči nemu 
na zaplatenie ceny za dielo podľa článku 3 ods. 3.1 tejto zmluvy všetky svoje prípadné 
pohľadávky voči zhotoviteľovi na zaplatenie zmluvných pokút podľa tejto zmluvy. 

8. OSOBITNÉ USTANOVENIA

8.1 Objednávateľ je subjektom verejného sektora v zmysle ustanovení zákona č. 315/2016 Z. z. 
o registri partnerov verejného sektora. V prípade, že je to dôvodné, zhotoviteľ sa zaväzuje
najneskôr v deň podpisu tejto zmluvy objednávateľovi predložiť zoznam subdodávateľov,
ktorým budú poskytnuté finančné prostriedky nad limity stanovené v ustanovení § 2 ods. 2
zákona č. 351/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora.

8.2 Zákaz nelegálneho zamestnávania. Zhotoviteľ sa zaväzuje pri plnení tejto zmluvy dodržiavať 
zákaz nelegálneho zamestnávania v rozsahu stanovenom všeobecne záväznými právnymi 
predpismi. Zhotoviteľ súčasne zodpovedá objednávateľovi za porušenie zákazu nelegálneho 
zamestnávania osobami, ktorých kapacity pri plnení tejto zmluvy využije. 

8.3 Bezpečnosť a nakladanie s odpadmi. Pri plnení tejto zmluvy sa zhotoviteľ zavazuJe 
dodržiavať právne predpisy a plniť úlohy na úseku bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci 
(ďalej len „BOZP") a ochrany pred požiarmi na účely predchádzania vzniku požiarov 
a zabezpečenia podmienok na účinné zdolávanie požiarov (ďalej len „PO") v sídle, 
priestoroch, objektoch a na pracoviskách objednávateľa, v ktorých sa bude plniť táto zmluva, 
(ďalej len „pracovisko"). Zhotoviteľ je povinný ochraňovať a zlepšovať stav životného 
prostredia a všetkých jeho zložiek, najmä ovzdušia, vôd, hornín, pôdy a organizmov (ďalej len 
„ŽP"). Najmä je povinný predchádzať znečisťovaniu ŽP a poškodzovaniu ŽP a minimalizovať 
nepriaznivé dôsledky svojej činnosti pri plnení tejto zmluvy na ŽP. Zhotoviteľ preberá vo 
vzťahu k objednávateľovi plnú zodpovednosť za ekologickú ujmu, ktorú pri plnení tejto 
zmluvy spôsobí. 

8.4 Objednávateľ je povinný odovzdať zhotoviteľovi pracovisko tak, aby zhotoviteľ mohol riadne 
a včas plniť túto zmluvu. O odovzdaní a prevzatí pracoviska spíšu zmluvné strany zápisnicu. 
V prípade, ak zhotoviteľ začne plniť túto zmluvu bez zápisničné ho prevzatia pracoviska, má sa 
za to, že pracovisko bolo objednávateľom odovzdané a zhotoviteľom prevzaté riadne. 

8.5 Za vytvorenie podmienok na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP, zabezpečenie a vybavenie 
pracoviska na bezpečný výkon práce za účelom plnenia tejto zmluvy a dodržiavanie 
všeobecne záväzných právnych predpisov, ako aj technických noriem {aj keď nie sú 
všeobecne záväzné) pri plnení tejto zmluvy na pracovisku zodpovedá v plnom rozsahu 
a výlučne zhotoviteľ. 

8.6 Zhotoviteľ vyhlasuje, že bude vykonávať činnosť podľa tejto zmluvy výlučne takými fyzický 
osobami, ktorých zdravotný stav, schopnosti, vek, kvalifikačné predpoklad �Éil:10 
spôsobilosť zodpovedajú tejto činnosti podľa zmluvy, a to podľa právn redp' v 
všeobecne, ako aj osobitne podľa právnych predpisov a ostatných predpis v
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BOZP, a to bez ohľadu na jeho právny vzťah k uvedeným fyzickým osobám (ďalej len 
,,zamestnanci"). Zamestnancom sa na účely tohto článku rozumejú všetky fyzické osoby, 
ktoré sa budú podieľať na plnení tejto zmluvy, okrem zamestnancov objednávateľa, a to 
zhotoviteľ, ak je fyzickou osobou, a jeho spolupracujúce osoby, jeho zamestnanci, jeho 
subzhotovitelia, ak sú fyzickými osobami, a ich spolupracujúce osoby a ich zamestnanci. 

8.7 Zhotoviteľ je povinný preukázateľne informovať zamestnancov o nebezpečenstvách 
a ohrozeniach, ktoré sa pri plnení zmluvy môžu vyskytnúť, a o výsledkoch posúdenia rizika, 
o preventívnych opatreniach a ochranných opatreniach, ktoré vykonal zhotoviteľ alebo
objednávateľ na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP a ktoré sa vzťahujú všeobecne na
zamestnancov a na nimi vykonávané práce na pracovisku pri plnení tejto zmluvy,
o opatreniach a postupe v prípade poškodenia zdravia vrátane poskytnutia prvej pomoci, ako
aj o opatreniach a postupe v prípade zdolávania požiaru, záchranných prác a evakuácie,
a preukázateľne ich poučiť o pokynoch na zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platných pre
pracovisko (ďalej len „preškolenie"). Za účelom preškolenia objednávateľ poskytol
zhotoviteľovi písomné informácie a pokyny za zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platné pre
pracovisko.

8.8 Prípadné nedostatky pracoviska a informácií a pokynov poskytnutých objednávateľom je 
zhotoviteľ povinný uplatniť písomne pred začatím plnenia tejto zmluvy, inak platí, že 
pracovisko je náležite zabezpečené a vybavené na bezpečný výkon práce za účelom plnenia 
tejto zmluvy, zhotoviteľ dostal potrebné a dostatočné informácie a pokyny na zaistenie BOZP, 
PO a ochranu ŽP platné pre pracovisko a že plnenie žiadnych ďalších povinností na úseku 
BOZP, PO a ochrany ŽP sa zo strany objednávateľa nevyžaduje. Zhotoviteľ je povinný písomne 
uplatňovať u objednávateľa nedostatky týkajúce sa BOZP, PO a ochrany ŽP, ktoré sa vyskytnú 
neskôr pri plnení tejto zmluvy, za odstránenie ktorých zodpovedá objednávateľ. 

8.9 Objednávateľ vystaví zamestnancom bezdotykové identifikačné karty, ktoré ich budú 
oprávňovať na peší a automobilový vstup na pracovisko, a to aj mimo pracovnej doby, 
v súlade s požiadavkami objednávateľa na plnenie tejto zmluvy. Bezdotykové identifikačné 
karty budú zhotoviteľovi vydané po uzatvorení tejto zmluvy a preškolení. Za tým účelom je 
zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu odo dňa uzatvorenia tejto zmluvy odovzdať 
objednávateľovi zoznam zamestnancov. Po splnení tejto zmluvy je zhotoviteľ povinný bez 
zbytočného odkladu bezdotykové identifikačné karty vrátiť objednávateľovi. V prípade 
porušenia tejto povinnosti je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú 
pokutu vo výške 67 € za každú nevrátenú bezdotykovú identifikačnú kartu. 

8.10 Objednávateľ nie je povinný zabezpečovať zamestnancom doprovod na pracovisku. 

8.11 Zamestnanci nesmú na pracovisku požívať alkoholické nápoje, omamné látky, psychotropné 
látky alebo prípravky a plniť túto zmluvu pod ich vplyvom. Ďalej musia dodržiavať zákaz 
fajčenia a musia používať a nosiť osobné ochranné pracovné pomôcky a prostriedky. 

8.12 Zhotoviteľ je povinný ihneď oznámiť vznik každého pracovného úrazu objednávateľovi. 

8.13 Ak pri plnení tejto zmluvy ide o činnosť so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru, 
zhotoviteľ je povinný postupovať tak, aby bola zabezpečená PO, najmä vydáva písomný 
pokyn na zabezpečenie PO a písomné povolenie na činnosť, ak sa vyžaduje .zrtad'uj 
protipožiarnu asistenčnú hliadku a zabezpečuje plnenie jej úloh a odb ŕn: · l) í�ťá{/ 0 
a zabezpečuje potrebné množstvo vhodných druhov hasiacich prostriedkov · ch ve Ý,ch -?

..--: 
,.,, 

prostriedkov PO, ktoré je možné prenajať aj od objednávateľa za určené náj é. S-C.. o
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8.15 

8.16 

8.17 

8.18 

8.19 

Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu ohlásiť objednávateľovi ekologickú ujmu, 
ktorú pri plnení Zmluvy spôsobí, najmä je povinný ohlásiť mimoriadne zhoršenie alebo 
ohrozenie kvality vôd alebo iných zložiek ŽP alebo únik znečisťujúcich látok pri manipulácii 
s nimi alebo pri ich preprave. Informácie sa podávajú zmenovému inžinierovi objednávateľa 
na tel. č. , GSM . Prípadmi mimoriadneho zhoršenia, alebo ohrozenia kvality vôd sú najmä 
úniky znečisťujúcich látok súvisiace s ich manipuláciou a prepravou (ropné látky, chemikálie, 
náterové hmoty a pod.) do voľnej pôdy a do prostredia súvisiaceho s povrchovou alebo 
podzemnou vodou, technické poruchy a chyby na strojných zariadeniach, dopravných 
prostriedkoch a strojných mechanizmoch, ktoré sú príčinou úniku znečisťujúcich látok do 
okolitého prostredia. 

Zmesový komunálny odpad vznikajúci pri bežnej spotrebe je zhotoviteľ povinný ukladať do 
zberných nádob určených obcou na zber zmesového komunálneho odpadu. Medzi zmesový 
komunálny odpad nepatria obaly z papiera a lepenky, obaly z plastov (PET fľaše), ani 
akékoľvek biologické odpady. 

Spoločné ustanovenia. Zhotoviteľ zodpovedá objednávateľovi za všetky škody spôsobené 
porušením akejkoľvek povinnosti na úseku zákazu nelegálneho zamestnávania, BOZP, PO 
a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH. Za škodu sa na účely tejto zmluvy považujú aj sankcie 
(pokuty) uložené príslušnými štátnymi orgánmi a orgánmi verejnej správy za porušenie 
povinnosti na úseku zákazu nelegálneho zamestnávania, BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP 
vrátane OH, ak tieto povinnosti podľa tohto článku zaťažovali zhotoviteľa a nie 
objednávateľa, ktoré boli objednávateľovi po vyčerpaní opravných prostriedkoch uložené, ak 
objednávateľ riadne a včas umožnil zhotoviteľovi uplatňovať v príslušných konaniach všetky 
dostupné návrhy, opravné prostriedky a námietky, o ktorých uplatnenie v týchto konaniach 
alebo za účelom začatia opravných konaní zhotoviteľ objednávateľa písomne požiadal, a ak 
náklady spojené s uplatňovaním týchto návrhov, opravných prostriedkov a námietok 
zhotoviteľ objednávateľovi na jeho žiadosť zaplatil. 

Zhotoviteľ je povinný na požiadanie objednávateľa preukázať splnenie svojich povinností na 
úseku BOZP, PO, ochrany a tvorby ŽP vrátane OH a zákazu nelegálneho zamestnávania 
v lehote troch (3) pracovných dní od dňa doručenia žiadosti objednávateľa, a to najmä 
predložením dokladov preukazujúcich preškolenie zamestnancov, predložením oprávnení 
zamestnancov na výkon činnosti podľa tejto zmluvy a predložením dokladov o určení 
bezpečných pracovných postupov pre činnosti vykonávané podľa tejto zmluvy. 

Objednávateľ je oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 2000,- € za 
každé porušenie povinnosti vyplývajúcej z pravidiel BOZP, PO a ochrany a tvorby životného 
prostredia vrátane OH podľa tejto zmluvy a za každé porušenie povinnosti vyplývajúcej z 
pravidiel zákazu nelegálneho zamestnávania. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté 
právo na náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, pre prípad porušenia ktorej bola 
dohodnutá; náhrada škody môže byť uplatňovaná objednávateľom voči zhotoviteľovi v plnej 
výške. 

Porušovanie pravidiel BOZP, PO, ochrany a tvorby ŽP vrátane OH a zákazu nelegálneho 
zamestnávania zo strany zhotoviteľa oprávňuje objednávateľa k odstúpeniu od zmluvy. 
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9. MLČANLIVOSŤ

9.1 Zmluvné strany budú mať pri plnení tejto zmluvy prístup k informáciám týkajúcim sa druhej

zmluvnej strany (ďalej len „dotknutá zmluvná strana") a jej podnikania, najmä k akýmkoľvek

informáciám obchodnej, výrobnej, prevádzkovej, marketingovej, finančnej, majetkovej,

organizačnej, personálnej, hospodárskej a/alebo technickej povahy. Tieto informácie alebo

akékoľvek iné informácie verejne neprístupné a súvisiace s činnosťou dotknutej zmluvnej

strany, ktoré druhá zmluvná strana získa ústne, písomne alebo v akejkoľvek inej forme pri

plnení tejto zmluvy alebo v jej súvislosti, sú predmetom obchodného tajomstva dotknutej

zmluvnej strany, alebo ich dotknutá zmluvná strana týmto označuje ako dôverné v zmysle

ustanovenia § 271 Obchodného zákonníka (ďalej len „dôverné informácie").

9.2 Zmluvné strany sa zaväzujú, že počas trvania tejto zmluvy, ako aj po jej skončení

a) budú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, najmä sa zaväzujú s dôvernými

informáciami zaobchádzať ako s prísne tajnými, tieto dôverné informácie bez výslovného

predchádzajúceho písomného súhlasu dotknutej zmluvnej strany priamo alebo nepriamo

tretej osobe neoznámiť, nesprístupniť, nezverejniť alebo pre seba alebo iného nevyužiť,

b) písomne oznámia dotknutej zmluvnej strane akékoľvek okolnosti, ktoré by mohli viesť

k vzniku konfliktu záujmov s dotknutou zmluvou stranou,

c) použijú dôverné informácie iba v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy

a na dosiahnutie účelu podľa tejto zmluvy,

d) obmedzia zverenie dôverných informácií iba tým svojim zamestnancom, ktorí sú určení

na plnenie predmetu tejto zmluvy a u ktorých zabezpečujú dodržiavanie dôvernosti

týchto informácií a povinností s tým súvisiacich,

e) o každom sprístupnení dôverných informácií tretej strane v prípadoch stanovených

všeobecne záväznými právnymi predpismi budú informovať dotknutú zmluvnú stranu

s výnimkou povinného zverejnenia tejto zmluvy objednávateľom v súlade so zákonom

č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov,

pričom sa uvedené povinnosti zaväzujú vykonávať so všetkou potrebnou odbornou 

starostlivosťou. 

9.3 V prípade porušení ktorejkoľvek povinnosti podľa odseku 9.2 tohto článku zmluvnou stranou 

je dotknutá zmluvná strana oprávnená požadovať od druhej zmluvnej strany zaplatenie 

zmluvnej pokuty vo výške 3 320 €, a to za každé jedno porušenie danej povinnosti s tým, že 

zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody spôsobenej prípadným 

porušením týchto povinností. 

9.4 Povinné zverejnenie zmluvy objednávateľom v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon

o slobode informácií) v znení neskorších predpisov nie je porušením povinnosti mlčanlivosti

podľa tejto zmluvy.

10. POISTENIE

10.1 
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spôsobiť sám zhotoviteľ, príp. tretie osoby. Uvedené neplatí, pokiaľ má zhotoviteľ poistenie 
pre takýto prípad uzavreté. 

10.2 Zhotoviteľ je povinný poistenie uvedené v odseku 10.1 tohto článku udržiavať po celý čas 
vykonávania diela, ako aj plniť všetky ďalšie podmienky zmluvne vyhradené poistiteľom, pre 
prípad neplnenia ktorých poistiteľ bude oprávnený znížiť alebo odmietnuť poistné plnenie 
v prípade vzniku poistnej udalosti v/na diele, lebo majetku objednávateľa, a riadne platiť 
poistné v zmysle uzatvorenej poistnej zmluvy. 

10.3 Zhotoviteľ je povinný najneskôr do 3 dní odo dňa začatia zhotovenia diela odovzdať jedno 
vyhotovenie poistnej zmluvy alebo potvrdenie o poistení objednávateľovi. 

10.4 V prípade vzniku poistnej udalosti súvisiacej so zhotovením diela je zhotoviteľ povinný 
písomne alebo faxom informovať poistiteľa o poistnej udalosti a následne priamo alebo 
prostredníctvom poistiteľa aj objednávateľa a zabezpečiť všetky dôkazy a iné doklady 
nevyhnutné k zabezpečeniu poistného plnenia; ďalej je povinný poskytnúť objednávateľovi a 
poistiteľovi všetku súčinnosť. Zhotoviteľ je tiež povinný bez zbytočného odkladu zabezpečiť 
uvedenie diela, resp. majetku objednávateľa do stavu predchádzajúceho poistnej udalosti na 
svoje náklady, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak. Táto povinnosť zhotoviteľa nie je 
dotknutá tým, že poistné plnenie nepokryje náklady na uvedenie diela, resp. majetku 
objednávateľa do pôvodného stavu pred poistnou udalosťou a dobou, kedy poistiteľ 
príslušné poistné plnenie vyplatí. 

10.s Ak zhotoviteľ nesplní povinnosti podľa odsekov 10.1 až 10.4 tohto článku a dôjde
k poškodeniu alebo zničeniu diela alebo majetku objednávateľa, zhotoviteľ sa zaväzuje 
nahradiť objednávateľovi celú takto vzniknutú škodu bez ohľadu na prípadnú zodpovednosť 
tretích osôb. 

10.6 

11. 

V prípade odmietnutia alebo čiastočného odmietnutia poistného plnenia zo strany poistiteľa, 
je zhotoviteľ povinný uhradiť objednávateľovi rozdiel, a to až do výšky, v ktorej škoda nebola 
pokrytá poistným plnením. 

DORUČOVANIE 

11.1 Všetky listiny, objednávky, dokumenty, požiadavky a oznámenia (ďalej len „oznámenia")
budú medzi zmluvnými stranami zabezpečované listami doručenými poštou alebo osobne, 
faxom alebo e-mailom, pokiaľ v tejto zmluve nie je pre určitú =ormu komunikácie vyhradený 
len určitý spôsob doručovania. Ak bolo oznámenie zasielané poštou, považuje sa za doručené 
dňom, v ktorom ho adresát prevzal alebo odmietol prevziať, alebo na tretí deň odo dňa 
podania zásielky na pošte, ak sa uložená zásielka zaslaná na adresu podľa odseku 11.2 tohto 
článku vrátila späť odosielateľovi. Ak bolo oznámenie zasielané faxom, e-mailom alebo 
doručované osobne v pracovný deň v čase od 8.00 hod do 15.00 hod., považuje sa za 
doručené v momente prenosu resp. doručenia oznámenia, inak v nasledujúci pracovný deň. 

11.2 Pre objednávateľa budú všetky oznámenia doručované alebo oznamované na nižšie uvedené 
údaje: 

adresa: 

kontaktné osoby: 
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a pre zhotoviteľa budú všetky oznámenie doručované alebo oznamované na nižšie uvedené 
údaje: 

adresa: 

kontaktné osoby: 

TKV s. r. o. 

Bernolákova 23, 04011 Košice 

tel. , e-mail 

alebo na akúkoľvek inú adresu, faxové, telefónne alebo mobilné telefónne číslo alebo e­
mailovú adresu, ktoré budú druhej zmluvnej strane vopred písomne oznámené. 

11.3 Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré 
sa ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmä všetky zmeny týkajúce 
sa uzavretej tejto zmluvy, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, bydliska 
alebo miesta podnikania, bankového spojenia, vstup do konkurzného konania, 
reštrukturalizácie alebo likvidácie ktorejkoľvek zmluvnej strany. Ak niektorá zmluvná strana 
nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená namietať, že neobdržala akékoľvek oznámenie, 
a zároveň zodpovedá za akúkoľvek takto spôsobenú škodu. 

11.4 Každá zo zmluvných strán je oprávnená nahrávať všetky telefonické rozhovory realizované na 
telefónnych číslach podľa odseku 11.2 tohto článku, pričom sa zmluvné strany dohodli 
a súhlasia s tým, že tieto nahrávky budú slúžiť ako rozhodujúci zdroj informácií a budú 
spôsobilým dôkazným prostriedkom. 

12. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

12.1 Táto zmluva sa spravuje zákonmi Slovenskej republiky. Súdy Slovenskej republiky majú 
výlučnú právomoc na rozhodovanie akýchkoľvek sporov týkajúcich sa tejto zmluvy. 

12.2 Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka 
č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov a v jeho rámci ustanoveniami Občianskeho 
zákonníka č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov a súvisiacimi predpismi. 

12.3 Zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy až po tom čo druhá zmluvná strana 
porušuje povinnosť podľa tejto zmluvy aj po predchádzajúcej písomnej výzve na nápravu a po 
uplynutí primeranej lehoty na nápravu. V prípade odstúpenia zhotoviteľa od zmluvy 
z dôvodov na strane objednávateľa, je objednávateľ povinný uhradiť zhotoviteľovi cenu 
dodaných zariadení a neuhradené náklady preukázateľne vynaložené k dátumu odstúpenia 
od zmluvy. 

12.4 Táto zmluva sa môže meniť alebo zrušiť iba dohodou zmluvných strán v písomnej forme. 

12.5 Ak by sa dôvod neplatnosti vzťahoval len na časť tejto zmluvy, bude neplatnou len táto časť. 

12.6 Táto zmluva tvorí úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami týkajúcu sa predmetnej 
záležitosti. Podpisom tejto zmluvy sa žiadna zo zmluvných strán sa nemôže dovolávať 
zvláštnych v tejto zmluve neuvedených ústnych dojednaní a dohôd. 

12.7 Táto zmluva bola vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, po dvoch (2) pre kažp' �
stranu. 
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12.8 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

12:9 Prílohy k tejto zmluve sú: 
a) príloha č. 1 - Výpisy z OR zmluvných strán,
b) príloha č. 2 - Odborno-technická špecifikácia diela
c) príloha č. 3 - Projektová dokumentácia „Suchý odber popolčeka z výsypiek prechodového

ťahu kotla PK4s", archívne číslo 16P003 

12.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé na právne úkony, že ich zmluvná voľnosť nie je 
ničím obmedzená, že zmluvu neuzavreli ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných 
podmienok, že si obsah zmluvy dôkladne prečítali a že tento im je jasný, zrozumiteľný a 
vyjadrujúci ich slobodnú, vážnu a spoločnú vôľu, a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

Za objednávateľa: 

V Košiciach dňa - 7 AUG. 20'17

Ing. Laďislav Koch 
predseda predstave 

IURISTJCO'' 
AOIIOK,\TSK/, KAIICEL,\RIJ\ 

Za zhotoviteľa: 

1_ r. f:1V Košiciach dňa____ / 

Ing. Mirko Hruška 
konateľ 
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Číslo dožiadania : el-48664/2017N 

VÝPIS Z OBCHODNÉHO REGISTRA 
Okresného súdu Košice 1 

k dátumu 04.07.2017 

Oddiel: Sro 
Vložka číslo: 36831N 

1. Obchodné meno

TKV s. r. o. 

II. Sídlo

Názov ulice {iného verejného priestranstva) a orientačné číslo {príp. súpisné číslo): 
Bernolákova 377/23 
Názov obce: Košice 
PSČ: 040 11 
Štát: Slovenská republika 

III. IČO: 48 018 988

IV. Deň 1ápisu: 05.02.2015
. 

V. Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným

V l. Predmet podnikania (činnosti) 

1. Uskutočňovanie stavieb a ich zmien
2. Dokončovacie stavebné práce pri realizácii exteriérov a interiérov
3. Kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) alebo
iným prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod)
4. Sprostredkovateľská činnosť v oblasti obchodu
5. Sprostredkovateľská činnosť v oblasti výroby
6. Nákladná cestná doprava vykonávaná vozidlami s celkovou hmotnosťou do 3,5 t
vrátane prípojného vozidla
7. Výkon činnosti stavbyvedúceho
v rozsahu: technické, technologické a energetické vybavenie stavieb
8. Vykonávanie činnosti koordinátora bezpečnosti
9. Inštalácie a opravy chladiarenských zariadení
1 O. Výroba chladiacich, ventilačných a filtračných zariadení
11. Výroba a hutnické spracovanie kovov
12. Výroba jednoduchých výrobkov z kovu
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VII. Štatutárny orgán: konateľ

Meno a priezvisko: Ing. Mirko Hruška 
Bydlisko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva} a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Bernolákova 377/23 
Názov obce: Košice - mestská časť Západ 
PSČ: 040 11 
Štát: Slovenská republika 
Dátum narodenia: 
Rodné číslo:  

Vznik funkcie: 27.04.2015 

Spôsob konania štatutárneho orgánu v mene spoločnosti s ručením obmedzeným: 
V mene spoločnosti koná a podpisuje každý konateľ samostatne. 

VIII. Spoločníci

Meno a priezvisko: Ing. Mirko Hruška 
Bydlisko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Bernolákova 377/23 
Názov obce: Košice - mestská časť Západ 
PSČ: 040 11 
Štát: Sl��enská republika 

Výška vkladu: 5 000,000000 EUR ( Peňažný vklad) 
Rozsah splatenia: 5 000,000000 EUR 

IX. Výška základného imania

5 000,000000 EUR 

X. Rozsah splatenia základného imania

5 000,000000 EUR 

Vypis zo dňa 04.07.2017 
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Osvedčovacia doložka 

Osvedčujem, že tento listinný dokument vzníkol zaručenou konverziou z elektronickej do listinnej podoby podľa § 35 ods. 1 
písm. a) zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení neskorších predpisov a podľa vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej 
republiky č. 275/2014 Z. z. o zaručenej konverzii 

údaje novovzniknutého dokumentu v listinnej forme . · , . . ,,. �"' .,:i,.-.,�-. .,,.; ,;n, � .,.

Počet listov 2 

Počet neprázdnych strán 2 

Formát papiera I Formát papiera A4 

@ Dokument obsahuje prostriedky autorizácie alebo časovú pečiatku 
O Dokument neobsahuje prostriedky autorizácie ani časovú pečiatku 

Autorizačné prvky pôvodného dokumentu v elektronickej forme .· - ,.. --�- :��
---

·t.:-· '7:;.� �-

Autonzácia pôvodného elektronického dokumentu . <.' · · . ·. ;. "".-.. 

Stav autorizácie 

čas autorizácie 

čas overenia autorizácie 

Miesto a_µtorizácle 

!Platná 

104.07.2017 13:37:04 

104.07.2017 13:37:31 

Osoba, ktorá autorizáciu vykonala :. · -;_: í:r :.., ': .·--J:.,, 

Identifikátor 

Zastupujúca 

Mandát 

!Ministerstvo spravodlivostí SR, ICA- 10386276, NTRSK-00166073, SK

Casová pečiatka prípoJená k prostriedku autorizácie . - . .:: . . _

Stav časovej pečiatky !Platná 

čas vystavenia časovej pečiatky 104.07.2017 13:37:05 

Vydavateľ časovej pečiatky 

čas overenia časovej pečiatky 

CN=Tlme Stamp Authority 1, OU=SEP, O=Narodny bezpecnostny urad, 
C= K 

104.07.2017 13:37:31 
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a o zaručeneJ konverzii 

.videnčné číslo záznamu o zaručenej konverzii 

Dátum a čas vykonania zaručenej konverzie 

1 SP-04-07-2017-001657 

104.07.2017 13:37:31 

Hodnota elektronického odtlačku pôvodného elektronického dokumentu 

l7NRKcGHvGOtPKPINTzZbhTmHWF3sHac8SgQfBrurvZO= 

Funkcia použitá pre výpočet elektronického odtlačku ISHA-256 

Zaručenú konverziu vykonal* . , -:: .• __ ... , ;, 

IČO 

Názov právnickej osoby 

Meno 

Priezvisko 

Funkcia alebo pracovné zaradenie 

136631124 

Slovenská pošta, a.s. 
Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica 
OR OS 88, oddiel Sa, vložka č.803/S 

!Klaudia

jKelišeková 

!zamestnanec pošty

*) Ak bola zaručená konverzia vykonaná automatizovaným spôsobom, tieto údaje sa neuvádzajú. 
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Oddiel: Sa 
Vložka číslo: 1204/V 

1. Obchodné meno

Číslo dožiadania : el-33711/2017 N 

VÝPIS Z OBCHODNÉHO REGISTRA 
Okresného súdu Košice 1 

k dátumu 10.05.2017 

Tepláreň Košice, a. s. v skratke TEKO, a. s. 

II. Sídlo

Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Teplárenská 3 
Názov obce: Košice 
PSČ: 042 92 
Štát: Slovenská republika 

III. IČO: 36 211 541

IV. Deň zápisu: 21.01.2002 

V. Právna forma: Akciová spoločnosť

Vl. Predmet podnikania (činnosti) 

1 .  výroba, výkup a odbyt elektrickej energie 
2. výroba, výkup, rozvod a odbyt tepelnej energie
3. montáž a opravy meracej a regulačnej techniky
4. vykonávanie skúšok a rozborov v chemickom laboratóriu
5. kovoobrábanie
6. zváracie práce
7. prenájom náradia
8. požičiavanie motorových vozidiel
9. prevádzkovanie dráhy
10. investičná výstavba energetických zariadení
11. výroba a predaj demineralizovanej vody
12. oprava, odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických zariadení
elektrických v rozsahu:
E1 .1 technické zariadenia elektrické s napätím do 123 kV vrátane bleskozvodov
E2 technické zariadenia elektrické s napätím do 1 OOO V vrátane bleskozvodov
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Triedy objektov: 

A objekty bez nebezpečenstva výbuchu 
B objekty s nebezpečenstvom výbuchu 

13. oprava, odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických zariadení
tlakových v rozsahu:
- technické zariadenia tlakové skupina A
- technické zariadenia tlakové skupina B
14. oprava a montáž určených meradiel v rozsahu:
- merače pretečeného množstva vody - na studenú vodu
- merače pretečeného množstva vody - na teplú vodu
- merače tepla a ich členy
15. montáž, rekonštrukcie, údržba elektrických zariadení
16. montáž, rekonštrukcie a údržba tlakových zariadení

17. výkon činnosti stavbyvedúceho
Inžinierske stavby
- potrubné, energetické a iné líniové stavby
18. faktoring a forfaiting
19. montáž, rekonštrukcie, údržba plynových zariadení

20. odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických plynových zariadení v
rozsahu:
technické zariadenia plynové skupina A na:
f znižovanie tlaku plynu so vstupným pretlakom plynu nad 0,4 MPa
h spotreba plynov spaľovaním s výkonom nad 0,5 MW vrátane zariadení na výrobu
ochranných atmosfér pri tepelnom spracovaní
technické zariadenia plynové skupina B na:
f znižovanie tlaku plynu so vstupným pretlakom plynu do 0,4 MPa
g1 rozvod plynov s pretlakom plynu do 0,4 MPa vrátane
g3 rozvod plynov s pretlakom plynu do 0,005 MPa
h1 spotrebu plynov spaľovaním s výkonom od 5 kW do 0,5 MW vrátane zariadení na
výrobu ochranných atmosfér pri tepelnom spracúvaní a všetky spotrebiče, pri ktorých sa
vyžaduje napojenie na odťah spalín
h2 spotrebu plynov spaľovaním s výkonom od 5 kW do 50 kW vrátane zariadení na
výrobu ochranných atmosfér pri tepelnom spracúvaní a všetky spotrebiče, pri ktorých sa
vyžaduje napojenie na odťah spalín
21. zámočníctvo
22. vodoinštalatérstvo a kúrenárstvo
23. podnikanie v oblasti nakladania s nebezpečným odpadom
24. výroba, montáž, údržba a opravy zariadení pre dodávku tepla okrem vyhradených
technických zariadení
25. prenájom nebytových priestorov a poskytovanie iných než základných služieb
spojených s prenájmom
26. podnikanie v oblasti nakladania s odpadmi okrem nebezpečného odpadu
27. vnútroštátna nákladná cestná doprava

VII. štatutárny orgán: predstavenstvo

Funkcia: predseda 
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Meno a priezvisko: Ing. Ladislav Koch 
Bydlisko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Tomašíkova 15 
Názov obce: Košice 
PSČ: 040 01 
Štát: Slovenská republika 
Dátum narodenia:  
Rodné číslo: 

Vznik funkcie: 14.06.2012 

Funkcia: člen 
Meno a priezvisko: Ing. František Hazala 
Bydlisko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Pri pošte 1257/25 
Názov obce: Košice 
PSČ: 040 17 
Štát: Slovenská republika 
Dátum narodenia:  
Rodné číslo:  

Vznik funkcie: 15.05.2015 

Funkcia: člen 
Meno a priezvisko: Mgr. Vladimír Vágási 
Bydlisko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Česká 1 
Názov obce: Košice - mestská časť Sever 
PSČ: 040 01 
Štát: Slovenská republika 
Dátum narodenia:  
Rodné číslo:  

Vznik funkcie: 22.09.2016 

Spôsob konania štatutárneho orgánu v mene akciovej spoločnosti: 
Vo všetkých veciach zaväzujúcich spoločnosť sú oprávnení konať všetci členovia 
predstavenstva, pričom v mene spoločnosti podpisujú vždy dvaja členovia predstavenstva, 
a to predseda spolu s členom predstavenstva spoločnosti. Podpisovanie za spoločnosť sa 
vykoná tak, že k vytlačenému alebo napísanému názvu spoločnosti, menám a funkciám v 
predstavenstve podpisujúci pripoja svoj podpis. 

VIII. Dozorná rada

Meno a priezvisko: Ing. Miroslav Prokopič 
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Bydlisko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Karpatská 1 
Názov obce: Košice 
Štát: Slovenská republika 
Dátum narodenia:  
Rodné číslo:  

Vznik funkcie: 25.09.2014 

Meno a priezvisko: Ing. Marek Mitterpák, PhD. 
Bydlisko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
ldanská 4 
Názov obce: Košice - mestská časť Západ 
PSČ: 040 11 
Štát: Slovenská republika 
Dátum narodenia:  
Rodné číslo: 

Vznik funkcie: 04.11.2016 

Meno a priezvisko: Mgr. Martin Pastirik 
Bydlisko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Nižná Rybnica 27 
Názov obce: Sobrance 
PSČ: 073 01 
Štát: Slovenská republika 
Dátum narodenia:  
Rodné číslo:  

Vznik funkcie: 04.11.2016 

IX. Akcionár

Obchodné meno/názov: 
MH Manažment, a. s. 
Sídlo: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Trnavská cesta 100 
Názov obce: Bratislava - mestská časť Ružinov 
PSČ: 821 01 
Štát: Slovenská republika 

X. Výška základného imania

38 21 O 898,000000 EUR 
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XI. Akcie

Počet: 1111 
Forma: Akcia na doručiteľa 
Podoba: Zaknihované 
Menovitá hodnota: 33 194,000000 EUR 

Počet: 1585 
Forma: Akcia na doručiteľa 
Podoba: Zaknihované 
Menovitá hodnota: 34,000000 EUR 

Počet: 38 
Forma: Akcia na meno 
Podoba: Zaknihované 
Menovitá hodnota: 33 194,000000 EUR 

Počet: 503 
Forma: Akcia na meno 
Podoba: Zaknihované 
Menovitá hodnota: 34,000000 EUR 

Ďalšie právne skutočnosti 

XII. Predaj

Predaj časti podniku 
Zmluva o predaji časti podniku uzatvorená medzi spoločnosťou Tepláreň Košice, a. s. so 
sídlom Teplárenská 3, 042 92 Košice, IČO 36 211 541 ako predávajúcim a spoločnosťou 
SPRAVBYTKOMFORT, a. s. Prešov so sídlom Volgogradská 88, 080 01 Prešov, IČO 31 
718 523 ako kupujúcim zo dňa 21. decembra 2009. 

XIII. Iné ďalšie právne skutočnosti

1. Akciová spoločnosť bola založená zakladateľskou zmluvou zo dňa 13.12.2001 v súlade
so zák.č. 513/1991 Zb. Vznikla rozdelením akciovej spoločnosti Slovenské elektrárne,
a.s., so sídlom Bratislava, Hraničná 12 v súlade s§ 69 ods. 4 zák.č. 513/1991 Zb. na
akciové spoločnosti Slovenské elektrárne, a.s., so sídlom Bratislava, Hraničná 12,
Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., so sídlom Bratislava, Miletičova 5 a
Tepláreň Košice, a.s., so sídlom Košice, Teplárenská 3. Notárska zápisnica o založení
akciovej spoločnosti Tepláreň Košice, a.s. zo dňa 13.12.2001.
Stanovy akciovej spoločnosti podľa zák. 513/1991 Zb.
Majetok, veci, práva, povinnosti a záväzky zrušenej akciovej spoločnosti v rozsahu podľa
Zápisnice zo dňa 13.12.2001 prešli na Tepláreň Košice, a.s.
2. Rozhodnutie predstavenstva zo dňa 28.2.2002.
Deň vzniku funkcie prokuristu Ing. Petra Schwartza 28.2.2002.
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3. Rozhodnutie valného zhromaždenia - not. záp. č. N 1804/02 Nz 1804/02 zo dňa
16.12.2002. Rozhodnutie predstavenstva zo dňa 7.1.2003.
Zánik funkcie prukuristu: Ing. Peter Schwartz, r.č. 510923/1780, Slovenskej jednoty 46,
Košice: 7.1.2003.

Výpis zo dňa 10.05.2017 
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Osvedčovacia doložka 

Osvedčujem, že tento listinný dokument vznikol zaručenou konverziou z elektronickej do listinnej podoby podľa § 35 ods. 1 
písm, a) zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení neskorších predpisov a podľa vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej 
republiky č. 275/2014 Z. z. o zaručenej konverzii 

Údaje novovzniknutého dokumentu v listinnej forme 

Počet listov 

Počet neprázdnych strán 

Formát papiera 1 Formát papiera A4 

6 

6 

@ Dokument obsahuje prostriedky autorizácie alebo časovú pečiatku 
O Dokument neobsahuje prostriedky autorizácie ani časovú pečiatku 

Autorizačné prvky pôvodného dokumentu v elektronickej forme 

Autorizácia pôvodného elektronického dokumentu 

Stav autorizácie 

čas autorizácie 

čas overenia autorizácie 

Miesto autorizácie 

lPlatná 

110.05.2017 08:12:49 

110.05.2017 08:13:14 

Osoba. ktorá autorizáciu vykonala 

Identifikátor !Ministerstvo spravodlivosti SR, ICA-10386276, NTRSK-00166073, SK 

Zastupujúca 

Mandát 

Casová pečiatka pnpoiená k prostriedku autonzacIe 

Stav časovej pečiatky !Platná 

čas vystavenia časovej pečiatky l 10.05.2017 08: 12:49 

Vydavateľ časovej pečiatky CN=Time Stamp Authority 1, OU=SEP, O=Narodny bezpecnostny urad, 
C=SK 

čas overenia časovej pečiatky 110.05.2017 08:13:14 
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daJe o zaručenej konverzii 

Evidenčné číslo záznamu o zaručenej konverzii 

Dátum a čas vykonania zaručenej konverzie 

! SP-10-05-2017-000105

110.05.2017 08:13:14 

Hodnota elektronického odtlačku pôvodného elektronického dokumentu 

lbGWOyvMS3KAduum8M5gzwU8sl<NaJxNA2CL20w9eNu9g= 

Funkcia použitá pre výpočet elektronického odtlačku !SHA-256

Zaručenú konverziu vykonal • 1 

IČO 

Názov právnickej osoby 

Meno 

Priezvisko 

Funkcia alebo pracovné zaradenie 

!36631124

Slovenská pošta, a.s. 
Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica 
OR OS BB, oddiel Sa, vložka č.803/S 

!Zuzana

1 Krištofová 

!zamestnanec pošty

*) Ak bola zaručená konverzia vykonaná automatizovaným spôsobom, tieto údaje sa neuvádzajú. 
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Príloha č. 2 

Odborno-technická špecifikácia diela 

Odborno-technická časť predmetného diela: ,,PK4s Napojenie vnútorných čajníkov na jestvujúci 

suchý odber popola (SOP) z elektrostatických odlučovačov popola a rozšírenie kompresorovej 

stanice SOP „ 

Popis dodaných komponentov: 

• Komorový podávač

• Vzdušník

• Skrutkový kompresor

• Odlučovač oleja z kondenzátu

• Automatický odvádzač kondenzátu

• Absorbčný sušič vzduchu

• Protidažďová žalúzia

• Regulačná klapka

IURISTICO'
AOVOt.f,T$ŕ.l, K,\NCfLÄR!1' 

Značka a typ: 

Clyde Bergeman 

Atlas Copco LV1011, 

Atlas Copco GA55, 

Atlas Copco ose 355, 

Atlas Copco EWD 75, 

Atlas Copco CD 250+, 

TECHNOVPZ 

TECHNOVRK 
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Príloha č. 3 

Projektová dokumentácia „Suchý odber popolčeka z výsypiek prechodového ťahu kotla PK4s", 

archívne číslo 16P003 

')1 1i 

P 01 P udop va púpotce 

PS O·'. Ko . orova t ľi' 

PS r J - Prevá<l.11< vy ro ... v ilr oprúdu+MaR 

1 hP003 01.EG 

16P003 02.EG 

1 t3P003.03.EE 

r. vý ypfek prechodového ľahu kotla

IURISTICO'
ADVOKÁT.s"./, KANCELÁRIA 

PROJEKT 

DOKU ENTÁCIA PREVÁDZKO CH 
SÚBOROV 

,.)4-'2f11G 

16P003 
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